
FILL THOU MY LIFE 
 
1 Leunha gans prays, A Arludh Duw 

pub rann ow bewnanz vy, 
may fo ow horf ha’m enev boz 
 argemmyn ragoz zy. 
 

2 Ny hwilav prays y’m gweus hepken, 
na’m kolonn dhe wul lamm, 

mez bewnanz dien genes gwryz 
 a brays yn kettep tamm. 
 

3 Yn taklow kemmyn re bo prays, 
yn moz a-berth, yn-mes; 

ha, kyn fo byghan, re bo prays 
 y’m dever dhymm yw ryz. 
 

4 Leunha pub rann ynnov gans prays, 
pub rann ynnov gwrez lev 

 ahanaz ha’th kerenza vras, 
  kyn nag ov meur na krev. 
 
5 Ahanav, Arludh, ty a gyv 

an prays dell dhegoedh dhiz; 
alemma rag ow bewnanz vy 
 ’vydh nowydhhyz pup-pryz. 
 

6 Yndella ’fydh sanzoleth dhymm 
  keffryz yn nos ha’n jydh, 

ha’m bewnanz oll, yn kettep kamm 
  yn keskerdh genes ’vydh. 
 
 

 English words by Horatius Bonar, 1866. 
 Translated from English into Cornish by Ken George, 1991 Sep 29. 
 Usual tune:  St Filbert. 


